07 APRIL 2024

Third Sunday of the Great Fast. Adoration of Cross. TONE — 3.

Great Fast.

St. George, Bp. of Mitylene (after 820) Martyr Calliopus at Pompeiopolis in Cilicia (304). Martyrs Rufinus
the Deacon, Aquilina, and 200 soldiers with them at Sinope (ca. 310). Ven. Serapion of Egypt. The
Right Believing Hetman Petro (Konashevych-Sahaydachny) (1622).

TROPAR OF SUNDAY IN TONE -3.

Let the heavens rejoice. Let earth be glad. For the Lord has shown strength with His arm. He has
trampled down death by death. He has become the First-Born of the Dead. He has delivered us from
the depths of hades and has granted to the world great mercy.

TROPAR OF HOLY CROSS IN TONE - 1.
O Lord, save Your People and bless Your Inheritance! Grant victory to Orthodox Christians over their
adversaries, and by Your Cross preserve Your Commonwealth.

GLORY to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
NOW AND FOREVER and to the ages of ages. Amen.

KONDAK OF HOLY CROSS IN TONE - 7.

The flaming sword no longer guards the gates of Paradise. It has been mysteriously extinguished by the
Wood of the Cross. The sting of death and the victory of Hades have been vanquished. For You, O my
Saviour, came and cried to those in Hades: Enter again, into Paradise.

INSTEAD OF THE TRISAGION HYMN:
BEFORE YOUR CROSS WE BOW DOWN, O MASTER AND YOUR HOLY RESURRECTION WE
GLORIFY.

PROKEIMEN

PRIEST: “Let us be attentive — Peace be unto all.”

READER: “And to your spirit.”

PRIEST: “ Wisdom.”

READER: “ PROKEIMEN IN TONE - 6. O Lord, save Your people, and bless Your inheritance.
CHOIR: O Lord, save Your people, and bless Your inheritance.

READER: O Lord, to You will | call. O my God, be not silent unto me.

CHOIR: O Lord, save Your people, and bless Your inheritance.

READER: O Lord, save Your people

CHOIR: And bless Your inheritance.

THE EPISTLE:

PRIEST: “ Wisdom.”

READER: “ Announces Epistle”

PRIEST: “ Let us be attentive.”

READER: “The Reading from the Epistle of St. Paul to the Hebrews”

Hebrews 4:14 - 5:6 Reading 311

Brethren: 4:14 Seeing then that we have a great High Priest who has passed through the heavens,
Jesus the Son of God, let us hold fast our confession. 15 For we do not have a High Priest who cannot
sympathize with our weaknesses, but was in all points tempted as we are, yet without sin. 16 Let us
therefore come boldly to the throne of grace, that we may obtain mercy and find grace to help in time of
need. 5:1 For every high priest taken from among men is appointed for men in things pertaining to God,



that he may offer both gifts and sacrifices for sins. 2 He can have compassion on those who are
ignorant and going astray, since he himself is also subject to weakness. 3 Because of this he is
required as for the people, so also for himself, to offer sacrifices for sins. 4 And no man takes this honor
to himself, but he who is called by God, just as Aaron was.5 So also Christ did not glorify Himself to
become High Priest, but it was He who said to Him: “You are My Son, Today | have begotten You.” 6
As He also says in another place: “You are a priest forever according to the order of Melchizedek”.

ALLELUIARIA

READER : “ And to your spirit.”

PRIEST : “ Wisdom.”

READER : “ALLELUIA IN TONE 8: Alleluia.”

CHOIR : “ Alleluia, Alleluia, Alleluia.”

READER : “Remember Your congregation which You have purchased from the beginning. Alleluia.”
CHOIR : “ Alleluia, Alleluia, Alleluia.”

READER : “God is our King from before the ages, He has wrought salvation in the midst of the earth.
Alleluia.”

CHOIR : “ Alleluia, Alleluia, Alleluia  (Repeat till censing is done)

GOSPEL:

Mark 8: 34 - 9:1 Reading 37

34. Then calling to Himself the crowd, with His disciples, He said to them, “Whoever wants to
accompany Me, let him deny himself and take up his cross and follow Me. 35. For whoever wants to
save his life will lose it, but whoever loses his life for Me, and the Gospel, will save it. 36. For how will it
help a person if he gains the whole world but loses his soul9? 37. Or what will a person give as a price
in exchange for his soul? 38. For whoever is ashamed of Me and My words in this idolatrous and sinful
generation, the Son of Man will also be ashamed of him when He comes in the glory of His Father with
the holy angels.” 9:1. And He was saying to them, “Truly | tell you, there are some of those standing
here who will not taste death until they see the Kingdom of God come in power.”

INSTEAD OF ‘Dostoyno ye’:

All of creation rejoices in you, O Full of Grace, the assembly of angels and the race of men. O sanctified
temple and spiritual paradise, the glory of virgins, from whom God was incarnate and became a child —
our God before the ages. He made your body into a throne, and your womb He made more spacious
than the heavens. All of creation rejoices in you, O Full of Grace. Glory to you!

COMMUNION VERSE
“The light of Your Countenance, O Lord, has been signed upon us. Alleluia, alleluia, alleluia..”




07 KBITEHb 2024

Tpeta Hepina Benukoro Mocty. XpectonokniHHa. FOJIOC 3-umn.

Benukun MicT.

Mpn. leopria cnos., mutp. MiTuneHcekoro (820). bnre. NeTbmaHa MNeTpa (KoHawweBuya-CarangadHoro)
(1622). Mu. Kanionia (304). Muu. PyduHa gusakoHa, mu. AkunuHm i 3 Humm 200 BoiHiB (6m3bko 310).
Mpn. CepanioHa yeHus. (V)

TPOMAP HEQINbHUA HA roNnocC 3-ui.

Hexan Becenatbca HebecHi, Hexan pagytoTbCs 3eMHii, 60 coTBopmB aepxaBy cunoto Coeto locnoap,
noAonaB CMeEpPTIO CMepTb, MEPBICTKOM MepTBMX CTaB, i3 6e304Hi agy BM3BOMMB Hac i NOA4aB CBITOBI
BESIMKY MUNICTb.

TPOMAP XPECTA CBATOIO HA IroJ10C 1-un.
Cnacu, Nocnogwu, ntogen Teoix i 6narocnoeu Hacnigas TBoe, / nepemMory npaBocnaBHUM XPUCTUAHAM
Hag, cynpoTmBHMKamu nogan / i Xpectom TBOIM OXOPOHSAN Hac, ocento TBoto.

CNABA Otuio i CuHy i CeaTomy Oyxy.
| HUHI i noBcsikyac, i Ha BikM BiYHi, AMIHb.

KOHOAK XPECTA CBATOIO HA IroJioC 7-un.

BorHeHHa 36pos Bxke He cTepexe BpaT Egemy, 60 BOHM 3HaNLWINKM NpeCcriaBHUN COO3 i3 XpeCcHUM
[peBom; cmepTHe arno i agoBa nepemora 3HuLeHi. bo Tu 3’asnBca, Cnace Mmid, MPOMOBMBLUN TUM, LLO
B afi: yBingiTb 3HOBY [0 palto.

3AMICTb TPUCBATOIO:
“Xpecty TBoemy noknoHsemoch, Brniaguko, i ceatee BockpeciHHA TBoe crnasumo.”

NMPOKUMEH

YUT.: “ TIPOKMUMEH HA IrOJ10C 6-uin. Cnacwu, N'ocnoawn, niogen TBoix i bnarocnosu Hacniaas Teoe.”
XOP. : “ Cnacu, N'ocnogu, ntogen Teoix i 6narocnosu Hacnigas Teoe.”

YUT. : (CTUX) “ o Tebe, Nocnogwn, Baueato, boxxe Mmin, He MOBYM Nepeao MHo.”

XOP. : “ Cnacu, N'ocnoagu, noaen TBoix i bnarocnosu Hacniaasa Teoe.”

YUT. : “ Cnacu, Nocnoau, ntogen TBoix.”

XOP. : “ | bnarocnosu Hacniaas Teoe.”

ANOCTOI:

CBALU. : “Mpemyapictb.”

YUT. : “ Buronowye Anocrtona.”

CBALW. : “ Byabmo yBaxHi.”

YUT. : “MocnaHHA no €BpeiB cBaToro Anocrona lNMaena YntaHHA”
€BpeiB4:14-5:6 3avano 311

Bpatta, 4:14 Otox, maBwu Benukoro lNepBocesiweHnka, wo Hebo nepenwos, Icyca, CuHa Boxoro,
Tpumammocs icnoeigaHHa Haworo!15 bo MM Maemo He Takoro [lepBocBslLEHMKA, WO He Mir 6u
cniB4yyBaTu cnabocTsiM HawumMm, ane BMnNpobyBaHOro B yCbOMy, NOAIGHO OO Hac, okpiM rpixa.16 OToX,
npucTynaMMmo 3 BigBarow A0 npecTtony 6narogati, wWo® NpUAHATM MUMICTb Ta ANs CBOEYACHOI
gonomorn 3Hantu Onarogatb. 5:1 KoxeH ©0 nepBOCBSILUEHWMK, LIO 3-MiK nogen BubupaeTbes,
HaCTaHOBNSETLCS ANSA NIOLAEN Ha CrnyXiHHA Bborosi, Wob npuHOCUTM gapw Ta XepTBu 3a rpixm,2 i wob
Mir cniBvyyBaTM HeOoCBigYeHUM Ta 3abnymkeHum, 60 1 cam BiH nepenHsaTui cnabicTio. 3 | Tomy BiH
NMOBMHEH SK 3a NAEN, Tak caMo 1 3a cebe caMoro NPMHOCUTU XXEPTBU 3a IPixn.4 A YecTu i€l HIXTO He
Gepe cam coboto, a noknukaHu borom, sk i AapoH. 5 Tak i Xpuctoc, He Cam BiH npocnasue Cebe,



o6 lNepBocesLLeHNKOM cTaTu, a Tol, wo Ao Heoro ckasae: Tu Min CuH, A cborogHi Tebe nopoaue. 6
Ak i Ha iHWoMyY MicLi roBopuTb: Ty CBSALLEHMK HaBikK 3a YnHOM Menxmncegekosum.

ANMUNYASAPIA

CBAL. : “Mup 106i Yntauy.”

YUT. : “ | gyxosi TBOIOMY.”

CBAL. : “TIpemyapictb.”

YUT. : “AnnUny4A HA ronoc 8-un. Anunys.”

XOP. : “ Anunya, Anunysa, Anunys.”

YWUT. ; “ 3rapam rpomagy Teoto, aky npuabas Tu cnoyatky. Anunys.”

XOP. : “ Anunysa, Anunys, Anunys.”

YUT. : “ CTUX: bor Llap Haw CNOKOHBIKY, yYMHMB cnaciHHA nocepeq 3emsii. Anuny4.”
XOP. : “Anunysa, Anunya, Anunya.” (noemopu 0oKuU CKiHYembCsl KaliHHs1)

E€BAHIENIA:

Bin Mapka8:34-9:1 3avano 37

34 | BiH noknukas Hapopg i3 CBOIMU y4HAMM, Ta 1 NPpOMOBMB A0 HUX: Konn xode xTo UTU BCnig 3a MHoto,
Xaun 3peyeTbcsa camoro cebe, i xan Bis3bMe CBOro xpecra Ta 1 3a MHoto rge! 35 bo xTo xo4e gyuly cBo
3bepertu, Tom noryouTs ii, a XT0 3rybuTb gywy ceoto pagu MeHe Ta €saHrenii, Ton ii 30epexe. 36 Aka
X KOPUCTb NIOAWHI, Wo 3006yae BBeCh CBIT, ane Aylly CBO 3aHanactuTtb? 37 AGO WO Ha3aMiH AacTb
noavHa 3a gywy ceoto? 38 bo xTo 6yae MeHe Ta Moei Hayku copoMuTUCA B pogi LM nepentobHim Ta
rpilHiM, TOoro nocopomuTbcsa Takox CuH Jlioacbkui, sk npunge y cnaei Ceoro Otuda 3 AHronamwu
ceatumn.9:1 | ckasae BiH 0o Hux: NonpaBgi kaxy Bam, WO Aeski 3 TyT-O NPUSIBHUX HE CKYLUTYIOTb
CMEepTH, ax Nokn He BaunTumyTb LlapcTBa Boxoro, Wo npunwmno BOHO B Cuni.

3AMICTb JOCTOMHO.

“ Tobow pagyetbcs, bnarogatHas, Bcsikas TBap, aHrenbCbkui coBOop i NOACBKAA pid, OCBAYEHMN
Xpame i pato crioBecHuin, aisctea noxeano. Big Tebe bor sBonnotuecs i Autam ctas, MNpengivHuin bor
Haw. bo noHo Teoe [Mpectonom yuuHuB i yTpoby TBOK npocTopiwow HebGec coTBopuB. Tobolo,
BnarogaTtHa, pagyetbcsa Bcakasa TBap. Cnasa To6i."

NMPUYACHUNA
“MosHaumnock Ha Hac cBiTno nuusa Teoro, Nocnogn. Anunys, anunys, anunys.”



